
LLEVOR 

miento à las entidades y particulares de esta villa 

para convertir al estatico Granollers en un Grano

llers progresivo, despertarà en todos su natural 

entusiasmo para borrar cuanto antes el hoy funda-

do « Tots contra Granollers» por un verídico «Tots 

per Granollers.» 

Bien claro se trasiuce que el ilustrado firmante 

del articulo que motiva estàs líneas, desea como el 

que màs esta saludable transformación y, por tanto 

no es aventurado creer que su mencionado escrito, 

no líabrà sido otra cosa que el preàmbulo de su idea 

y que lo que hoy aparece como noble protesta de lo 

que aquí acontece contra la población, se conver 

tirà por medio de sucesivos escritos suyos, en una 

activa campana para sumar y encauzar los valiosos 

elementos de vida que aquí se encierran, à fin de 

armonizarlos y convertirlos en avasalladora fuerza 

capaz de abrirse camino en las envidiables regiones 

del progreso, único terreno donde es dable dejar 

bien sentados los mojones de un intenso y prospero 

mafiana. Obreros inteligentes y decididos para abrir 

este paso, no hay que dudarlb que loshay, iapare-

cerà el ingeniero que lo trace? He aquí el problema. 

De todos modos, creemos que el Sr Coma raere-

ce bien de sus convecinos y aun siendo el que sus-

cribe, el màs modesto de entre elles, le envia con 

estàs líneas su màs sincero y apasionado aplauso. 

P. LLORENS. 

Granollers 16Noviembre 1908. 

Lo verdader desconsol 

Havíam tractat molts anys ab lo seu pare, y al 
morirse aquest, continuà ell venint à véurens. Un 
dia se'ns presentà desesperat. Era tant son atolon-
drament que no sabia com contarnosho. Pogué ex-
plicarse à la fi. 

Sa mare de poch difunta, era pubilla. D'enrera 
tenia testament^ y à n'ell lo'n deixava hereu y à sas 
dugas germanas dugas unsas à cada una. Quan va 
estar malalt 

— iAlashoras que't Vfis trencar la cama?—vaig 
dir, interrompentlo y recordantmen. 

—Si, alashoras.... Qui s'ho havia de pensar—va 

fer picant de peus y escabellantse.—Jo quatre me

sos enllttat y de no guanyar cap cèntim, cap, y gas-

tarne, que no sé pas lo que'm costà la marfiiga 

aquella.... La dona no podia deixarme.,.. Y lasdo-

lentas de mas germanas, com que'm tenían segur, 

se ra'emportan la mare à Vich, no sé que's manega

ren ab lo notari que la setmana passada quan lle

gim lo testament me'n trobo un de nou, y en Uoch 

de dugas, me'n deixa set unsas à cada germana ;set 

unsas! 

—Y be—li deya jo no donanthi importància conei

xent son patrimoni—no per això hauràs d'anar à 

captar. 

—Que sabeu vosaltres—exclamava desesperit y 

remoguentse ab verdader deliri.—jA captar m'han 

tirat, & captar! —Y ab un gros gemech que li sortí 

del fondo de sas entranyas exclamà:—iSet unsas! 

Ma esposa per calmarlo y com acte de justícia 

qu'era, lo reprengué, però procurant no mortificar-

lo:—Aquestps cosas no's poden agafar d'aquesta 

manera. Y després no ho donaràs pas à cap extrany. 

Son germanas, home. 

Se plantà y ab ràbia digué:—Germanas i las pun-
yeteras! iMal llamp las fongui! 

—Vaja, vaja qu'entre germans no estan be aques-

tas paraulotas—va afegir ab to de reny ella. 

S'assegué. Movia son cap d'una banda al altre no 

sabentsen encare avenir de que sa mare li hagués 

mudat lo testament. Y seguia desfogantse ab aquell 

barboteig de persona desesperada:—Quan varen 

tornar de Vich ja li vaig dir à la mare,.... Me'n heu 

fet alguna. . Que no, que jo era l'hereu, irhereu!,.. 

y dat y rebatut.... à la misèria.... Que'n va ser de 

dolenta la reconsagrada de la mare, la poca vergon

ya, la...—Y ab tot l'agror de sa veu asprosa etje-

gà'l mal terme, que la dona'n protestà ab sa actitut 

y dihentli:—Això no's diu d'una mare. 

Un moment, per un moment sol se va reprimir. 

Però n'endevinàvam els seus esforaos contenintse 

las ideas que ab tota la ràbia y la maldat seguían 

elaborantse dintre d'aquell cervell estret y esquifit, 

capgirat per la desesperació. Son cos sapaty de bo

na mida, capolat pels excessos del travallar, se re-

dressava encare ab las energías de sos quaranta 

anys escarrassats. Sa cara plena, sense pel, bullia, 

y sa fesonomía vulgar s'animava. 

Tornà desseguida à la cantarella d'esbravarse 

contra sa mare y sas germanas, y plaguentse de la 
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